
 

 

ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਸਭ ਤ੃ ਊਚ ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
His Regal Court is the highest of all. 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕਉ ਜ੅ਹਾਰੁ ॥ 
I humbly bow to Him, forever and ever. 

ਊਚ੃ ਤ੃ ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਥਾਨ ॥ 
His place is the highest of the high. 

ਕ੅ਟਿ ਅਘਾ ਟਮਿਟਹ ਹਟਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 
Millions of sins are erased by the Name of the Lord. ||1|| 

ਟਤਸੁ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹ੅ਇ ॥ 
In His Sanctuary, we find eternal peace. 

ਕਟਰ ਟਕਰ਩ਾ ਜਾ ਕਉ ਮ੃ਲ੄ ਸ੅ਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He Mercifully unites us with Himself. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ੃ ਕਰਤਬ ਲਖ੃ ਨ ਜਾਟਹ ॥ 
His wondrous actions cannot even be described. 

ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ਸਭ ਘਿ ਮਾਟਹ ॥ 
All hearts rest their faith and hope in Him. 

਩ਰਗਿ ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਕ੄ ਸੰਟਗ ॥ 
He is manifest in the Saadh Sangat, the Company of the Holy. 

ਭਗਤ ਅਰਾਧਟਹ ਅਨਟਦਨੁ ਰੰਟਗ ॥੨॥ 
The devotees lovingly worship and adore Him night and day. ||2|| 

ਦ੃ਦ੃ ਤ੅ਟਿ ਨਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ 
He gives, but His treasures are never exhausted. 

ਟਖਨ ਮਟਹ ਥਾਟ਩ ਉਥਾ਩ਨਹਾਰ ॥ 
In an instant, He establishes and disestablishes. 



 

 

ਜਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮ੃ਿ੄ ਕ੅ਇ ॥ 
No one can erase the Hukam of His Command. 

ਟਸਟਰ ਩ਾਟਤਸਾਹਾ ਸਾਚਾ ਸ੅ਇ ॥੩॥ 
The True Lord is above the heads of kings. ||3|| 

ਟਜਸ ਕੀ ਓਿ ਟਤਸ੄ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
He is my Anchor and Support; I place my hopes in Him. 

ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਹਮਰਾ ਟਤਸ ਹੀ ਩ਾਸਾ ॥ 
I place my pain and pleasure before Him. 

ਰਾਟਖ ਲੀਨ੅ ਸਭੁ ਜਨ ਕਾ ਩ੜਦਾ ॥ 
He covers the faults of His humble servant. 

ਨਾਨਕੁ ਟਤਸ ਕੀ ਉਸਤਟਤ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੩੨॥ 
Nanak sings His Praises. ||4||19||32|| 

 


